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E-7.2 Employment Standards Act 85-179

FORM 5

PROVINCE OF NEW BRUNSWICK

FILE NO.________

ATTACHING ORDER
(Employment Standards Act,
S.N.B. 1982, c.E-7.2, s.72)

TO: _________________________________________

_________________________________________
(name and address)

THE DIRECTOR has knowledge or has reason to believe
that you are indebted, about to become indebted or are
about to pay money to
_____________________________________________

_____________________________________________
(name and address of employer)

against whom an allegation has been made in respect of
unpaid pay to an employee under the Employment Stan-
dards Act.

I HEREBY ORDER you to pay forthwith to the Labour
and Employment Board the sum of ___________ dollars
($ ______), or, if you are indebted, about to become in-
debted or are about to pay any lesser amount of money,
that you pay to the Labour and Employment Board forth-
with the total of such lesser amount.
Payment may be forwarded by certified cheque or money
order to the Labour and Employment Board, P. O. Box
6000, Fredericton, N.B., E3B 5H1.

THIS ATTACHING ORDER CEASES TO BE VALID
ONE YEAR AFTER THE DATE OF ISSUE UNLESS
REVOKED EARLIER. THE ORDER MAY ALSO BE
RENEWED BY A FURTHER ORDER.

DATED at Fredericton, N.B., this ____ day of ________,
2_____ .

________________________________
Director
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FORMULE 5

PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK

DOSSIER No ________

ORDONNANCE DE SAISIE-ARRÊT
(Loi sur les normes d’emploi,

L.N.-B. de 1982, chap.E-7.2, art.72)

DESTINATAIRE :
_____________________________________________

_____________________________________________
(nom et adresse)

LE DIRECTEUR sait ou a des raisons de croire que vous
devez, êtes sur le point de devoir ou de payer une somme
d’argent à
_____________________________________________

_____________________________________________
(nom et adresse de l’employeur)

contre lequel une allégation a été faite relativement à une
dette de rémunération envers un salarié en vertu de la Loi
sur les normes d’emploi.

PAR CONSÉQUENT JE VOUS ORDONNE de payer
immédiatement à la Commission du travail et de l’emploi
la somme de ___________ dollars (______ $) ou, si vous
devez, êtes sur le point de devoir ou de payer une somme
moindre, de payer immédiatement à la Commission du
travail et de l’emploi la totalité de cette dernière somme.
Le paiement peut être envoyé par chèque certifié ou man-
dat à la Commission du travail et de l’emploi, C.P. 6000,
Fredericton, N.-B., E3B 5H1.

LA PRÉSENTE ORDONNANCE DE SAISIE-ARRÊT
CESSE D’ÊTRE VALIDE UN AN APRÈS SA DATE DE
DÉLIVRANCE, À MOINS D’ÊTRE RÉVOQUÉE
AVANT SON EXPIRATION. L’ORDONNANCE PEUT
ÊTRE RENOUVELLÉE PAR UNE AUTRE ORDON-
NANCE.

FAIT à Fredericton, N.-B., le _______________ 2_____.

Le Directeur

________________________________
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